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ЗЕМЛЯ 

 Предисловие            
 
Рискну представить это первое собрание рисунков, немногим 
друзьям  и поклонникам Остина Спэйра, мы можем только 
надеяться на доброжелательный прием. Текст не 
предназначен, для того чтоб быть полностью объяснённым, и 
читателю предоставляется провести собственную 
интерпретацию  иллюстраций, которые не является гротеском,  
появление Ада Земли символично в Искусстве. 
При взгляде свысока на эти творения Спэйра, помните - они 
не могут быть поняты и лишь кажутся бессмысленными. 
Кто может оценить чудачества мечтателей? Однако, мы не 
можем снизойти, чтобы увидеть, насколько удалена 
представленная здесь концепция Земли, от общепринятой 
теории. 
Эти иллюстрированные аллегорические письма  не должны 
передать мораль или чувства, но песню Опыта и Отрицания. 
С.H.L. 
Февраль 
1905 
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ЗЕМЛЯ 
 

 

ИНФЕРНО 

       
    Предисловие                     Резюме Ада 
 

 
 
Разоблачённая слепота          
 

 
 

 

Out che se' per quest' Inferno tratto. 
О ты, который в этот Ад сведен. 

 Данте, Ад, VI,40 
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Человечество,  
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Предательство "Универсальной Женщины,"лежащей 
бесплодно  
На Парапете Подсознания  человечества;  
И человечество, погружается в яму традиционности. 
Hail! Обычаи века приближаются к своему пределу,  
И  это воскрешение Примитивной Женщины. 
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ЗЕМЛЯ 

  
 
 
                

  Посвящение  
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Не любовь, не благовоние  я предлагаю Вам.  
Не чувство, не рифму  я предлагаю,  
Но египетские изображения,  
Странные ассирийские письмена на камне,  
И "Книгу KIA."  
Всё то, что Вам нравится: 
-Странные желания и Болезненные мечты,  
Вот что я предлагаю.      

 
 
G.W.H. и нескольким друзьям  
       я посвящаю эту книгу 
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ИНФЕРНО 

 
                                   Юность разоблачённая  
 

 ПОСВЯЩЕНИЕ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
           
           «Ваша и моя» 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       

Юность появляется из иллюзии и входит в 
старика. 
(Опыт) 
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ЗЕМЛЯ 

 
        О СЕБЕ:-  

 
Увы! Я болен, 
И у меня тёмные круги под глазами.  
Мне кажется, что все мужчины едят и пьют 
"Радости бесконечного праздника", в то время как я -  
Печален и тих, как если бы заблудился в  
Мрачном лесу. 
 
 
 
 
Я создаю странные подобия себя, 
Вглядываясь в лицемерную глубину других,  
Потерял себя в заботе о себе не настоящем,  
потому что человечество смотрело на меня.   
Но, увы! Войдя в сознание моего реального существа,  
Чтобы найти внутреннею женщину, 
Я отклонился от прямого пути. 
«Да здравствует Драгоценный камень в Лотосе!» 
 
 
 
 
 

  Остин О. Спэйр 
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ЗЕМЛЯ 

 

 АЛЛЕГОРИЯ  
(ЗЕМЛИ) 

Безымянные, Черные Драпированные фигуры 
Я призываю Знание Жизни, 
И призываю его именем "SIKAH" 
"Агностический Священник" (мертвец), 
В то время как мертвец спит 
Мир в выигрыше. 
И все же мы, на Парапете Жизни, идем дальше, 
Направляемые Светом Надежды.  
Дураки, Ваша награда не  "Здесь, ни после." 
Все же Удовольствие станет Вашим священником. 
Возьмите от него всё что сможете 
И заплатите сполна. 
        Удовольствие в Удовольствии 
        Это ожидание реальности,  
        Но реальность - это грубое пробуждение 
        От слепоты;  
В то время как  Знание Шута показывает только 
Смерть,  
И Зеркало Правды показывает ноль, но это и есть 
Развитие. 

 
 
 
 

Это я буду называть Репетицией  Мысли  
 

 

 

 

 

 

ИНФЕРНО 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



14 | С т р а н и ц а  
 

 ЗЕМЛЯ 
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ЗЕМЛЯ 
 

 

 
АРГУМЕНТ  

 
Я душу посылал в незримый Край: 
"Лети, душа, и, что нас ждет, узнай!" 
И мне она, вернувшись, принесла 
Такой ответ: "Во мне и ад, и рай". 
 

  
 
 
 
 
 
 
Некто вглядывался в зеркало 
Совести и спрашивал, "Как долго я буду жить?" 
Голос бога ответил, 
"Вы будете существовать миллионы и миллионы лет". 
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ЭВОЛЮЦИЯ 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Я сам  
 Рай и Ад 
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 ЗЕМЛЯ 

 
КРЕДО ОТЧАЯНИЯ  

 

Мои амбиции, МЕРТВЫ,  
Умерли преждевременно вместе с осторожностью,  
И так же Драгоценный камень в Лотосе.  
Следующий день для меня ничто, 
Он готовит Грех и Смерть.  
Я даже освобожден от созданных мною 

УДОВОЛЬСТВИЙ.               
 
Но остаётся пустота этой жизни.  
Все же в отчаянии мы начинаем видеть истинный 
свет. АМИНЬ .   
В слабости мы можем стать сильными.  
 

 

 
 

УВАЖАЙТЕ KIA, и Ваш разум станет 
СПОКОЙНЫМ.  
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ЗЕМЛЯ 

  
АД ОБЫЧНОГО 

           
                    Я знаю твои дела; ты ни холоден, ни горяч;  
              О, если бы ты был холоден, или горяч!  
                      Но, так как ты тепл, а не горяч и не холоден, 
              То извергну тебя из уст Моих. 
 
 
              

 
 
ОТКРОВЕНИЕ. ГЛАВА. III.  
МЕЖДУ 16 и 18 
 

 

Пред тем, кого страшился мир огромный 
Данте                                                                         Ад,XI,69 
 

Там вздохи, плач и исступленный крик 
Во тьме беззвездной были так велики, 
Что поначалу я в слезах поник. 
 
Обрывки всех наречий, ропот дикий, 
Слова, в которых боль, и гнев, и страх, 
Плесканье рук, и жалобы, и всклики 
 
Сливались в гул, без времени, в веках, 
Кружащийся во мгле неозаренной, 
Как бурным вихрем возмущенный прах. 
 
Данте                                                                    Ад,III,22-30 
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О! Идёмте со мной КIA и ZOS, чтобы засвидетельствовать 

эту расточительность. 
 

 
 

 

 
 

Бесконечная юность человека воскресает, 
Отводит в сторону завесу Веры (символ ОГРАНИЧЕННОГО  
человеческого знания), и демонстрирует Ад ОБЫДЕННОГО. 
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ОБИТАТЕЛИ на ПОРОГЕ 
 

 
 

 

 
 
 

Это я назову Адом Внутреннего Существа. 

Поскольку мы останавливаемся на 
Пороге  одной крайности, 
Свойственное БЫТЬ я НЕ Является 
преждевременно рожденным, 
Создание ХАОСА из Отражения. 
Когда мы вглядываемся в зеркало нас 
самих, 
И видим наши действия, и как другие 
судят их, 
Тогда мы понимаем свою 
незначительность 
По сравнению c непостижимым 
Интеллектом 
Абсолюта KIA (всезнающего), 
И находим  под кожей наши знания. 

 

Увы! мы - дети ЗЕМЛИ. 
 

 

 
 
 
 
ИНФЕРНО 
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ИНФЕРНО 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Nel mezzo del cammin di nostra vita.         
   Земную жизнь пройдя до половины. 

                                                             Данте, Ад, I,1 
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Воскресение неоплаченного преступления  

   
 
 

 
Господство ZOD-KIA 

  
Как это бесплодно, но все же так и 
должно Быть. Прикованный цепью 
Веры и Слепого понимания.  
Здесь Смерть лжёт мертвым.  
Поскольку ZOD-KlA's 
Руки Смерти. 

         

Увы! 

 
ЭТО НАЗЫВАЮТ    
ФИЗИЧЕСКИМ СТРАДАНИЕМ  

 
 
 
 
 
ИНФЕРНО 

 

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ЗЕМЛЯ 
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ZOD-KIA‘S  
и СМЕРТЬ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
СТРАДАНИЕ 
И ВЕРА 
 
 
 
 
 
 
 

ЗЕМЛЯ 



25 | С т р а н и ц а  
 

 
 
 

 

 
КОШМАР ЖИЗНИ. 

 
Чувственный рисунок символизирует  
Расточительность (из которой эманирует  
как упрёк творческое  разложение), 
Против которой выступает Религия 
(обелиск человеческой незначительности),  
Окрылённая, но не способная летать. 
Затенённая двуглавой лошадью  
Предосуждения, которое возникло и развилось 
вместе с  
Познанием.  
Позади, Судьба действует со Смертью. 

                             
 

("СМЕРТЬ ЕСТЬ ВСЕ.") 
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ЗЕМЛЯ 
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 РЕПЕТИЦИЯ ОТЧАЯНИЯ  
 
 

 
ИЗБЫТОК 
РАЗЛОЖЕНИЕ 
УПРЁК  
ЛЕНЬ 
ПРЕДОСУЖДЕНИЕ 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
РАСПУЩЕННОСТЬ 
УДОВОЛЬСТВИЕ 
ПРЕЗЕРНИЕ 
БОГОХУЛЬСТВО 
НЕНАСЫТНОСТЬ 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
СУДЬБА И СМЕРТЬ 

 

                   КОШМАР ЖИЗНИ  

ЗЕМЛЯ 
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Это Альфа и Омега 

 

КОНЕЦ  
 
Увы, при входе во врата Жизни,  
Ло, я созерцал Познание, Шута,  
Опрокидывая Пиршество Иллюзии, 
Тогда рисунок отделил ложь от Правды,  
Он показал нам Все- 
Мир, Плоть, и Бытие. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
ИНФЕРНО 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ЗЕМЛЯ 



28 | С т р а н и ц а  
 

 
 

 
 
 
 
 
 
ИНФЕРНО 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
ИЛЛЮЗИЯ  
 И 
РЕАЛЬНОСТЬ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
АЛЬФА 
 И  
ОМЕГА.  
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 ЗДЕСЬ КОНЧАЕТСЯ ЭТА КНИГА 
 

                                    Мои кумиры, ваша в том вина, 
Что жизнь моя навек посрамлена: 

                                    В стакане - имя доброе мое, 
                                    А честь моя за песню продана. 

 
 Омар Хайам  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

©Перевод Helm 2010 г. 
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